
 

Preise in Schweizer Franken, Bedienung und MWST inbegriffen.  
Wir verwenden:  Rindfleisch CH/ AUS, Kalbsfleisch CH/AUS Geflügel CH/AUS, Schweinefleisch CH/AUS, Fisch FR/ARG . 

Gern gibt Ihnen unser Servicepersonal Auskunft über die Inhaltsstoffe und Zubereitung. Bitte weisen Sie uns auf Allergien hin. 
Our prices are in Swiss Francs, service and VAT included. We use: Beef CH/AUS, Veal CH/AUS, Poultry CH/AUS, Pork CH/AUS, fish FR/ ARG. 

Our staff is at your completely disposal for any information about ingredients and preparations used in the menu. We kindly ask you to advise any allergies. 
Les prix s’entendent en francs suisses, service et TVA compris. Nous utilisons : Bœuf CH/AUS, veau CH/AUS, volaille CH/AUS, porc CH/AUS, poissons FR/ARG. 

Le personnel de service est à votre disposition pour vous renseigner sur les ingrédients et le mode de préparation des différents plats. Veuillez nous signaler toute allergie. 

 

 

SNACKS 

Tomaten, Büffelmozzarella, Basilikum   32.— 
Tomato, buffalo mozzarella, basil 

Tomates, mozzarella de bufflonne, basilic 

 

Clubsandwich Klassisch, Pommes frites   37.— 
Clubsandwich classic, french fries  

Clubsandwich clasique, pommes frites 

 

Auswahl von italienischer Salami und Schinken,   37.— 
Gemüse an Olivenöl  
Selection of Italian Salami and ham with vegetables in olive oil 

Sélection de salami et jambon italien et légumes à l’huile d’olive 

 

Rustikales Brot mit Roastbeef, Rucola und Senf  26.— 
Rustic bread with roast beef, rocket salad and mustard 

Pain de campagne au rosbif, roquette et moutarde 

 

Toast mit geräuchertem Lachs, grünem Salat  26.— 
und eingelegten Auberginen 
Toast with smoked salmon, green salad and eggplants in oil 

Toast au saumon fumé, salade verte et aubergines à l’huile d’olives 

 

Hamburger, mit Pommes Frites                          28.— 
Hamburger, with French fries   

Hamburger, avec des frites 

 

Veganer Hamburger mit Rotkohl, Sellerie,                               28.— 
Tomaten und Avocado  
Vegan hamburger with red cabbage, celery,  
tomato and avocado  
Hamburger végan avec chou rouge, céleri, tomate et avocat  
 

PASTA UND SUPPEN – PASTA AND SOUPS - 

PATES ET SOUPES 

Rigatoni mit Cherrytomaten,  32.— 
Auberginen und Provolone Käse 
Rigatoni with cherry tomatoes,  
eggplant and provolone cheese 

Rigatoni avec tomates, aubergines et provolone 

 

Pilz Risotto  32.— 
Mushrooms risotto 

Risotto aux champignons 

 

Tomatensuppe mit Basilikum  28.— 
Tomato soup with basil 

Soupe à la tomate et basilic 

 

 

HAUPTGERICHTE – MAIN COURSES – 

PLATS PRINCIPAUX 

Seebarschfilets mit Spinat und Zitronenmayonnaise  48.— 
Sea bass fillet with spinach and lemon mayonnaise 

Filet de loup de mer avec épinards et mayonnaise au citron 

 

Garnelen und gegrilltes Gemüse  48.— 
Tiger prawns with grilled vegetables 

Crevettes géantes et légumes grillés 

 

Gegrilltes Kalbspaillard mit Rucola-Tomatensalat  44.— 
Grilled veal slice with tomato and rocket salad 

Paillard de veau grillé et salade de roquette aux tomates 

 

Rinderfilet mit mit Bratkartoffeln  180g 68.— 
Beef fillet with baked potatoes 

Filet de bœuf avec pommes de terre au four 

 

DESSERTS 

Italienischer Käseteller  25.— 
Selection of Italian Cheeses 

Sélection de fromages italiens 

 

“Torta caprese“  22.— 
(Schokolade und Mandeln) 
(Chocolate and almonds) 

(Gâteau au chocolat et aux amandes) 

 

Tiramisù  22.— 
(Mascarpone, Kaffee und Savoyarden)                                        
(Mascarpone, coffee and savoy biscuits) 

(Mascarpone, café et savoyards) 

 

Auswahl von Eis und Sorbets  22.— 
Selection of ice cream and sorbets 

Sélection de crèmes glacées et sorbets 

 


